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AZ ÖN BIZTONSÁGA AZ ELSŐ HELYEN
Tisztában vagyunk vele, milyen fontos a biztonság, ezért a kezdeti ötlettől magáig a gyártásig 
ügyelünk az Ön biztonságára. Ennek ellenére kérjük Önt, hogy az elektromos készülékek 
használata során legyen óvatos és tartsa be az alábbi utasításokat:

• Ezt a készüléket 8 évnél idősebb gyermekek 
és csökkent fizikai, szellemi vagy mentális 
képességű személyek csak felügyelet alatt 
használhatják, vagy ha tájékoztatták őket 
a készülék biztonságos használatáról és 
tisztában vannak az esetleges veszélyekkel.

• Gyermekeknek tilos a készülékkel játszani. 
• A karbantartást és tisztítást gyerekek nem 

végezhetik, ha nem idősebbek 8 évnél, és 
nincsenek felügyelet alatt. 

• A készüléket és a tápkábelt tartsa távol 8 évnél 
fiatalabb gyerekektől.

• Ha a tápkábel sérült, cseréjét bízza 
szervizközpontra, hogy elkerülje veszélyes 
helyzetek kialakulását. Sérült hálózati kábellel 
a készüléket tilos használni.

• Ez a termék háztartási használatra készült. 
A készüléket személyes, nem kereskedelmi célú 
felhasználásra is alkalmas, például:
– konyhasarok üzletekben, irodákban és más 

munkahelyeken;
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– a mezőgazdaságban;
– szállodák, motelek és más szálláshelyek 

vendégei számára;
– szállást és reggelit biztosító 

vendéglátóhelyeken.
• Áramütés elkerülése végett sem a berendezést, 

sem a tápkábelt ne merítse vízbe vagy más 
folyadékba.

VIGYÁZAT: Vigyázzon, ne öntse le a csatlakozót.
A belső kerámia edényt mossa el meleg vízben, 
egy kevés mosogatószerrel. Öblítse le tiszta vízzel 
és törölje szárazra. A berendezést tartsa tisztán. 
Kövesse a „Ápolás és karbantartás” fejezetben 
leírtakat.
VIGYÁZAT: A helytelen használat balesetet 
okozhat.
A fűtőelem a használatot követően forró. Ne 
érintse a forró felületeket. Fennáll a súlyos égési 
sérülés veszélye.
• Ezt a készüléket rizs, levesek, szószok és egyéb ételek készítésére tervezték a kézikönyvben 

leírtak szerint. Szokványos mennyiségű alapanyag feldolgozására szolgál a háztartásban. 
Ne használja a készüléket ipari környezetben, kültéren, vagy a rendeltetési céltól eltérő 
célokra.

• A készüléket ne helyezze ablakpárkányra, edénycsepegtetőre vagy instabil felületekre, ne 
tegye gáz- vagy villanytűzhelyre, nyílt láng vagy hőt kibocsátó források közelébe. Ne tegye 
ki a készüléket közvetlen napsugárzásnak.

• A készüléket mindig száraz, tiszta és stabil felületen használja, ahol nem borulhat fel.
• A készüléket csak eredeti gyári tartozékkal használja.
• A készülék hálózati csatlakozóra csatlakoztatása előtt ellenőrizze a csatlakozó névleges 

feszültségét, hogy egyezik-e a készülék adattábláján lévő villamos feszültségi adatokkal. 
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A berendezést csak jól földelt aljzatba csatlakoztassa. Ne használjon adaptereket.
• Ügyeljen a hálózati kábelre, hogy ne lógjon az asztal szélén, és ne érintkezzen forró 

felületekkel.
• Ne használja a készüléket gyúlékony anyagok, például függönyök, sötétítők, törölközők 

stb. közelében. A falaktól, bútoroktól vagy egyéb hőérzékeny felületektől legalább 30 cm 
távolságot kell tartani.

• Ne takarja a készüléket. Egyébként fennáll a tűz veszélye, amikor be van takarva, és 
automatikusan elindul a beépített időzítő révén.

• A berendezés üzembe helyezése előtt győződjön meg, hogy jól van összeállítva. Ne 
helyezzen alufóliát, frissen tartó a készülékbe, és ne indítsa el üresen.

• Ha a készülék üzemel, a hozzáférési felületek hőmérséklete magasabb lehet. Kerülje az 
érintkezést a szellőző nyíláson át kilépő forró párával és a forró felületekkel.

• Csak a készülékhez mellékelt belső kerámia edényt használja.
• Ne tegye ki a kerámia edényt vagy a fedelet hősokknak. Károsodhatnak.
• A súlyos égési sérülések elkerülése érdekében mindig viseljen konyhai védőkesztyűt, 

amikor a forró készüléket és alkatrészeit kezeli.
• Fokozott körültekintéssel járjon el forró tartalommal rendelkező készülék szállításakor.
• Tartsa tisztán a szellőzőnyílásokat. Ne tegyen beléjük semmilyen tárgyat.
• Mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozót a használat után, 

áthelyezéskor vagy tisztításkor, ha nem fogja használni, vagy ha felügyelet nélkül hagyja.
• A hálózati kábelt mindig a csatlakozónál húzza ki a csatlakozóból, és ne a kábelnél fogva. 

Ellenkező esetben a hálózati kábel vagy az aljzat sérülhet.
• Ne érjen a csatlakozóhoz vizes vagy nedves kézzel.
• A készüléket ne mossa folyó víz alatt, ne merítse forró vízbe vagy más folyadékba.
• Ne használjon drótkefét, súroló hatású tisztítószert, hígítót, benzint, oldószert vagy más 

hasonló szert a készülék tisztításához.
• Áramütés veszélyének elkerülése érdekében ne kísérelje meg a készüléket maga 

javítani vagy bármilyen módon módosítani. A berendezés mindennemű javítását bízza 
szakszervizre.

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK MINDEN ELEKTROMOS KÉSZÜLÉK HASZNÁLATÁHOZ
• Használat előtt teljesen tekerje le a tápkábelt.
• A tápkábelt ne hagyja az asztal vagy konyhapult széléről lógni, forró felülethez érni vagy 

összegabalyodni. Ne tegyen nehéz tárgyakat a hálózati kábelre.
• Biztonsági okokból a készüléket külön áramkörbe javasolt csatlakoztatni, más 

készülékektől elkülönítve. A készülék csatlakoztatásához ne használjon elosztót vagy 
hosszabbító kábelt.

• Áramütés elkerülése érdekében ne tegye a készüléket, az alapzatát vagy a tápkábelt vízbe 
vagy más folyadékba.

• Ajánlatos a készüléket rendszeresen ellenőrizni. A készüléket ne használja, ha bármilyen 
módon sérült, megsérültek a tartozékai, vagy hibás a tápkábel vagy a csatlakozódugó. 
Minden javítást bízzon a legközelebbi Catler szakszervizre.

• A mindennapos tisztítás kivételével minden karbantartást Catler szakszervizre kell bízni.
• Javasoljuk, hogy telepítsen megszakítót (szabványos biztonsági kapcsolók 

a konnektorban), hogy így fokozott védelmet nyújtson a készülék használatakor. 
Javasoljuk, hogy az áramvédőt (névleges hibaáram leoldási értéke ne legyen több, mint 
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30 mA) arra az áramkörre szerelje fel, amelyre a készüléket fogja csatlakoztatni. További 
szakmai tanácsért forduljon a villanyszerelőjéhez.

A tápkábellel kapcsolatos utasítások
• A készüléket eltávolítható tápkábellel szállítjuk. Csak a mellékelt tápkábellel használja.
• A tápkábel hossza rövidebb lett, nehogy összegabalyodjon vagy megbotljon benne.
• Hosszabbító kábel csak az alábbi feltételek mellett használható:

– A hosszabbító kábel teljesítményének legalább akkorának kell lennie, mint a készülék 
energiafogyasztásának.

– A hosszabbító kábel nem lóghat túl a készülék, az asztal vagy a munkalap szélén. Úgy 
kell elhelyezni, hogy gyermekek ne botolhassanak meg benne, ne gabalyodhasson 
össze vagy ne férhessenek hozzá.

A használati útmutató a www.catler.eu címen is elérhető.



8ISMERJE MEG A CR 600 RIZSFŐZŐT

ISMERJE MEG A CR 600 RIZSFŐZŐT

A RIZSFŐZŐ LEÍRÁSA

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1. Kerámia főző edény mérőbeosztással
2. Belső fedél
3. Külső fedél
4. Rizsfőző teste
5. Kezelőpanel

6. Főkapcsoló és csatlakozó (a hátoldalán)
7. Mérőke
8. Adagoló lapát
9. Felszolgáló kanalak
10. Lecsatolható tápkábel (ábra nélkül)
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A KEZELŐPANEL LEÍRÁSA

1 2 3 3 5 64

1. Keep Warm/Cancel gomb – a melegen tartás funkció vagy az előkészítés törlésére szolgál.
2. Delay Timer gomb – az időzítő beállítására szolgál
3. Elkészítésére szolgáló programok ikonjai
4. Kijelző
5. Rice Amount gomb – A rizs csészemennyiségének beállítására szolgál
6. Menu gomb – az elkészítési program kiválasztására szolgál
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AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT
Az első használat előtt távolítson el 
a készülékről minden csomagolást, 
reklámmatricát/címkét.
Távolítsa el a külső és a belső fedelet, és 
óvatosan távolítsa el a kerámia edényt. 
A fedőt és a kerámia edényt mossa meg 
kevés semleges mosogatószeres meleg 
vízben. Azután rendesen öblítse le tiszta 
vízzel és szárítsa meg.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Ügyeljen arra, hogy ne törje szét 
a fedőt és a kerámia edényt, amikor 
dolgozik velük.

Enyhén nedves ruhával törölje le a rizsfőző 
testét és belsejét, majd törölje szárazra.
Mielőtt a kerámia edényt a rizsfőzőbe 
helyezné, győződjön meg arról, hogy az alja 
száraz és tiszta.

ELHELYEZÉS
A rizsfőzőt állítsa sima, száraz és tiszta 
felületre. Ne használja gyúlékony anyagok, 
például függönyök, sötétítők, törölközők stb. 
közelében. A falaktól, bútoroktól vagy egyéb 
hőérzékeny felületektől legalább 30 cm 
távolságot kell tartani.
Nem javasoljuk a rizsfőzőt felső 
konyhaszekrény, polc alá vagy szekrénybe 
helyezni, mert a kiáramló gőz károsíthatja 
a felületet.
Helyezze a rizsfőzőt megfelelő távolságra 
a hálózati aljzattól. Biztosítson szabad 
hozzáférést a hálózati aljzathoz, hogy 
szükség esetén ki lehessen húzni 
a csatlakozódugót.

ELSŐ HASZNÁLAT
A rizsfőző első használatakor javasoljuk, 
hogy a rizst az alábbi utasítások szerint főzze 
meg, hogy biztosítsa a rizsfőző megfelelő 
működését, kiégesse az edényt és eltávolítsa 
a kellemetlen szagokat az edényben.
1. Töltse meg a kerámiaedényt ¾-ig vízzel, 

és adjon hozzá egy mérőkanálnyi rizst.
2. Helyezze a kerámia edényt a rizsfőzőbe, 

és helyezze fel mindkét fedőt.
3. Válassza a Slow Cook (lassú főzés) 

programot és 70-80 °C hőmérsékletet.
4. Hagyja a rizsfőzőt körülbelül 60 percig 

működni, majd kapcsolja ki és hagyja 
kihűlni.

5. Öntse ki a rizst és a vizet. Tisztítsa meg 
a rizsfőzőt az „Ápolás és karbantartás” 
fejezet utasításainak megfelelően.

Most a rizsfőző készen áll a rendszeres 
használatra.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Mindig győződjön meg arról, hogy 
a kerámia edény külseje tiszta és 
száraz, mielőtt a rizsfőzőbe helyezi.

KERÁMIA EDÉNY ÉS FEDŐK
A kerámia edény és a fedő megfelelő 
elhelyezése fontos a hatékony 
ételkészítéshez és a rizsfőző használatához.
Ha mindkét fedelet használja, ügyeljen arra, 
hogy a szellőző nyílások ne legyenek egymás 
fölött.
A szellőző nyílások ideális helyzetét az alábbi 
ábra mutatja.

A CR 600 RIZSFŐZŐ HASZNÁLATA
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Ügyeljen arra, hogy ne csípje be az ujjait, 
amikor behelyezi a kerámia edényt a rizsfőző 
testébe.
A kerámia edény külső felületének tisztának 
és száraznak kell lennie, mielőtt behelyezné 
a rizsfőző testébe. A kerámia edény 
külső aljára vagy a rizsfőző testében lévő 
fűtőelemre szennyeződés, ételmaradék (pl. 
rizsszem) stb. éghet rá. Ez később füstöt, 
kellemetlen szagokat és rövidzárlatot 
okozhat a rizsfőzőben.
A kerámia edény rövid távú 
élelmiszertárolásra is alkalmas. Hagyja 
azonban a kerámia edényt teljesen 
kihűlni, mielőtt a hűtőszekrénybe helyezi. 
A hősokkok károsíthatják a felületet, és az 
edény megrepedhet.
A kerámia edény nem alkalmas fagyasztóban 
való használatra.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Ne tegye ki a kerámia edényt és 
a fedőt szélsőséges hőmérsékletnek, 
például ne tegyen meleg edényt 
a hűtőszekrénybe, és ne öntsön forró 
vizet a hideg edénybe.

A RIZSFŐZŐ HASZNÁLATA
1. Állítsa a rizsfőzőt egyenes, száraz és tiszta 

felületre, kellő távolságban a hálózati 
csatlakozótól.

2. Tegye a hozzávalókat a kerámia edénybe, 
tegye rá a belső, majd a külső fedelet. 
Helyezze be a kerámia edényt a rizsfőző 
testébe.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

A kerámia edénybe helyezett 
hozzávalók mennyisége nem 
haladhatja meg a kerámia edény 
belső falán feltüntetett MAX vonalat, 
ellenkező esetben fennáll annak 
a veszélye, hogy a hozzávalók 
túlcsordulnak a rizsfőző testébe és 
károsítják azt.

3. Helyezze be a tápkábel végét a rizsfőző 
hátulján lévő aljzatba, és dugja be a villás 
csatlakozót földelt hálózati aljzatba.

4. A főkapcsolót kapcsolja I (bekapcsolva) 
helyzetbe. A kezelőpanel rövid időre 
kigyullad, és hangjelzés hallható.

5. Ezt követően a rizsfőző készenléti 
üzemmódba kapcsol, a kijelzőn a „----“ 
felirat látható, és a Keep Warm/Cancel és 
Menu gombok világítanak.

6. A Menu gombbal válassza ki a kívánt 
elkészítési programot. Valahányszor 
megnyom egy gombot, a megfelelő 
program világít a kezelőpanelen. Kérjük, 
tekintse meg az alábbi „Elkészítési 
programok” táblázatot az egyes 
elkészítési programokkal kapcsolatos 
részletes információkért.
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7. A rizs és a Congee programok esetében 
a Rice Amount gomb villog. Nyomja 
meg többször a mérőkanál-szám 
beállításához.

8. A Soup programnál a Rice Amount 
gombbal lehet beállítani a főzési 
időt; A Slow Cook programnál a Rice 
Amount gombbal állíthatja be a főzési 
hőmérsékletet és időt – lásd az alábbi 
„Elkészítési programok” táblázatot.

9. A beállítás után várjon körülbelül 
5 másodpercet, és az elkészítés 
automatikusan elindul. Keep Warm/
Cancel gomb, a kiválasztott főzési 
program ikonja világítani kezd, és 
a kijelzőn megjelenik az elkészítési idő.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Az előkészítés során forró gőz távozhat 
a szellőző nyíláson. Vigyázzon, 
nehogy leforrázza magát. Még a főzés 
befejezése után is távozhat forró 
gőz. Ügyeljen arra, hogy a rizsfőző 
elég távol legyen a gyúlékony, 
valamint a magas hőmérsékletre és 
páratartalomra érzékeny anyagoktól.

MEGJEGYZÉS:
Ha nem állítja be a mérőkanalak 
számát a rizskészítési és a Congee 
programoknál, hangjelzés hallható, és 
a rizsfőző nem indul el.

10. Ha törölnie kell a beállítást, vagy le 
kell állítania egy már futó programot, 
nyomja meg hosszan a Keep Warm/
Cancel gombot, és a rizsfőző készenléti 
üzemmódba kapcsol.

11. Az elkészítés befejezése után ötször 
hangjelzés hallható, és a rizsfőző 
automatikusan melegen tartás 
üzemmódba kapcsol. A Keep Warm/
Cancel gomb villogni kezd, és a kijelző 
elkezdi számolni a melegen tartási 
időt 00:00 és maximum 02:00 között. 
Ezután a rizsfőző kikapcsol és készenléti 
üzemmódba áll.

12. Ha megnyomja a Keep Warm/Cancel 
gombot, miközben a rizsfőző készenléti 
módban van, a rizsfőző melegen tartási 
módba kapcsol.

13. A rizsfőző teljes kikapcsolásához 
kapcsolja a főkapcsolót 0 (kikapcsolva) 
állásba, és húzza ki a tápkábelt 
a rizskészítőből, a villás csatlakozót pedig 
a hálózati aljzatból.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

A rizsfőző használat közben 
felmelegszik. Ne érjen hozzá 
a felmelegedett részekhez csupasz 
kézzel. Javasoljuk, hogy használjon 
sütőkesztyűt vagy konyharuhát a forró 
részek kezelésére.
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ELKÉSZÍTÉSI PROGRAMOK

Elkészítési 
program

Rizsmeny-
nyiség Készítési idő Hőmér-

séklet Megjegyzés

White Rice  
(fehér rizs)

1-4 mérő-
kanál

Automatiku-
san beállítva 
a mérőkana-
lak számától 

függően.

---

A Menu gombbal válassza 
ki a programot, a Rice 
Amount gombbal állítsa be 
a mérőkanalak számát.

Mixed Rice  
(vegyes rizs)

Quick Rice  
(gyors 
rizskészítés)

Soup 
(leves) --- 00:30 - 05:00 ---

A Menu gombbal válassza ki 
a programot, a Rice Amount 
gombbal állítsa be az elkészítési 
időt 00:30 (alapértelmezett 
érték) és 05:00 között.

Congee  
(rizskása)

0,5-1,5 
mérőkanál 01:10 - 01:30 ---

A Menu gombbal válassza 
ki a programot, a Rice 
Amount gombbal állítsa be 
a mérőkanalak számát.

Slow Cook  
(lassú főzés) --- 00:30 - 05:00 60 - 90 °C

A Menu gombbal válassza 
ki a programot, a Rice 
Amount gombbal állítsa 
be a hőmérsékletet 60 °C 
(alapértelmezett érték) és 90 °C 
között.
Hosszan nyomja meg a Rice 
Amount gombot az elkészítési 
idő beállításához 00:30 
(alapértelmezett érték) és 05:00 
között.

RIZS KÉSZÍTÉSE
Mielőtt a rizst elkészíti a rizsfőzőben, javasoljuk, hogy folyó hideg víz alatt öblítse le, amíg 
a víz tiszta nem lesz. Ez eltávolítja a rizsben lévő felesleges keményítőt, és megakadályozza 
a rizshab képződését főzés közben. Ezután hagyja a rizst rövid ideig lecsepegni.
A rizst 5-10 percre vízbe áztathatja. Ettől a rizs puhább lesz. Ez a lépés nem szükséges 
előpárolt rizs esetén.
Javasoljuk, hogy a mellékelt mérőpohárral mérje meg a rizs és a víz mennyiségét.
1. A leöblített és lecsepegtetett rizst tegye kerámia edénybe.
2. Adjon hozzá megfelelő mennyiségű vizet a rizs mérőedények számának megfelelően – 

lásd az alábbi táblázatot.
3. Óvatosan keverje össze a rizst, hogy egyenletesen eloszlassa az edényben.
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MEGJEGYZÉS:
A fenti táblázatban szereplő adatok 
a rizs vízhez viszonyított arányát 
mutatják, és segítséget nyújtanak a rizs 
elkészítéséhez. Ugyanakkor kövesse 
a rizs gyártójának a csomagoláson 
található utasításait. Állítsa be az arányt 
a személyes preferenciái szerint.

Alternatív megoldásként használhatja 
a kerámia edény belső falán lévő 
mérőpoharat is, amely jelzi a fehér rizs 
mérőkanalainak számát (White Rice), a rizs 
mérőkanalainak számát rizskása (Congee) 
és vegyes rizs (Mixed Rice) esetén. Mindig 
adjon hozzá vizet az edénybe a mérőpoharak 
számának megfelelően.

1. Fehér rizs
A rizsfőzőben akár 4 mérőkanálynyi fehér rizs 
készíthető el, ahol 1 mérőkanál körülbelül 
150 g rizst jelent. Az alapértelmezett főzési 
idő 50 perc, de ez az idő némileg változhat 
a rizs és a víz mennyiségének arányától, 
a víz hőmérsékletétől és a rizs minőségétől 
függően. A rizs és víz ajánlott aránya 1:1. 

Javasoljuk, hogy kövesse a fenti táblázatban 
található utasításokat és a gyártó utasításait 
a csomagoláson.

2. Vegyes rizs
A rizsfőzőben legfeljebb 4 mérőkanálnyi vegyes 
rizs készíthető. Mit értünk vegyes rizs alatt:
- fehér és barna rizs keveréke 2:1 vagy 1:1 

arányban;
- fehér és barna rizs és más hüvelyes vagy 

gabonaféle keveréke 2:1:1 arányban;
- fehér és barna rizs és krumpli keveréke 

2:1:1 arányban;
- fehér és barna rizs és más hüvelyes vagy 

gabonaféle és krumpli keveréke 2:1:1:1 
arányban

Ha a rizs édesebb vagy finomabb ízét kedveli, 
adjon hozzá földimogyorót, szezámmagot, 
mazsolát, datolyát stb.

3. Gyors rizskészítés
A rizsfőzőben akár 4 merőkanálnyi 
rizst készíthet gyors készítéssel. Az 
alapértelmezett főzési idő 35 perc, de 
ez az idő némileg változhat a rizs és 
a víz mennyiségének arányától, a víz 
hőmérsékletétől és a rizs minőségétől 
függően.

RIZS ÉS VÍZ AJÁNLOTT ARÁNYA:

Fehér rizs Gyors rizskészítés

Mérőkanalak száma Vízmennyiség Mérőkanalak száma Vízmennyiség

1 220 ml 1 220 ml

2 400 ml 2 400 ml

3 570 ml 3 570 ml

4 740 ml 4 740 ml

Vegyes rizs Rizskása (Congee)

Mérőkanalak száma Vízmennyiség Mérőkanalak száma Vízmennyiség

1 190 ml 0,5 650 g

2 420 ml 1 980 g

3 620 ml 1,5 1500 g

4 800 ml
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LEVES KÉSZÍTÉSE (SOUP)
Válassza a Soup elkészítési programot, és 
a Rice Amount gombbal állítsa be a kívánt 
elkészítési időt. Az elkészítés alapértelmezett 
időtartama 00:30. A Rice Amount gomb 
minden egyes megnyomásával az elkészítés 
ideje 30 perccel nő, akár 05:00-ig.
Ehhez az elkészítési programhoz nincs 
szükség a belső fedő használatára.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

A kerámia edénybe helyezett 
hozzávalók mennyisége nem 
haladhatja meg a kerámia edény 
belső falán feltüntetett MAX vonalat, 
ellenkező esetben fennáll annak 
a veszélye, hogy a hozzávalók 
túlcsordulnak a rizsfőző testébe és 
károsítják azt.

RIZSKÁSA KÉSZÍTÉSE (CONGEE)
A rizskása elkészítésekor pontosan meg kell 
mérni a rizs és a víz mennyiségét.
Ehhez a programhoz nincs szükség belső 
fedő használatára.
Válassza ki a Congee programot, és a Rice 
Amount gombbal válassza ki a mérőkanalak 
számát: 0,5 – 1 – 1,5.
Öntse a kimért rizsmennyiséget a kerámia 
edénybe, majd adjon hozzá vizet addig, amíg 
a víz szintje a mért rizsmennyiség vonalával 
egyenlő nem lesz (pl. ha 1 mérőkanálnyit 
mért, akkor a "Congee" mérce 1-es vonaláig 
adjon hozzá vizet).
Az elkészítési idő automatikusan beállításra 
kerül a beállított mérőkanál-számnak 
megfelelően:
–  0,5 mérőkanál esetén az elkészítési idő 

01:10;
–  1 mérőkanálnál az elkészítési idő 01:20;
–  1,5 mérőkanál esetén az elkészítési idő 

01:30.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Mindig ügyeljen a víz mennyiségére. 
Soha ne adjon hozzá több vizet, mert 
a víz túlfolyhat a rizsfőző testébe, és 
károsíthatja azt.

LASSÚ FŐZÉS (SLOW COOK)
Válassza a Slow Cook programot, és a Rice 
Amount gombbal állítsa be a hőmérsékletet 
60 °C (alapértelmezett érték) és 90 °C között.
Hosszan nyomja meg a Rice Amount 
gombot az elkészítési idő beállításához 
00:30 (alapértelmezett érték) és 05:00 között. 
Minden megnyomás 0,5 órával növeli az 
elkészítési időt.
Ha nem állítja be a főzési időt, a Rice Amount 
gomb villogni fog és sípol, amíg be nem állítja 
az elkészítési időt. A rizsfőző nem indul el, 
amíg be nem állítja az elkészítési időt.

KÉSLELTETETT INDÍTÁS
A rizsfőző lehetővé teszi, hogy minden 
programhoz késleltetett indítási időt állítson 
be, akár 24 óráig.
1. Válassza ki az elkészítési programot, 

és módosítsa a beállításokat (rizs 
mérőkanalak száma, elkészítési idő stb.).

2. Nyomja meg röviden a Timer gombot. 
A kijelzőn 00:30 látható (alapértelmezett 
késleltetett indítási idő). Nyomja meg 
többször a Timer gombot a kívánt 
késleltetett indítási idő beállításához. 
Minden alkalommal, amikor megnyomja 
a Timer gombot, ez az idő 30 perccel nő. 
A maximális idő 24 óra. A Timer gomb 
megnyomásával és nyomva tartásával 
felgyorsíthatja a beállítást.

3. A késleltetett indítási idő beállítása 
után az eltárolódik a memóriában, és 
elindul a visszaszámlálás. A Timer gomb 
továbbra is világít.
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4. A késleltetett indítási idő lejárta után 
a rizsfőző automatikusan elindul.

5. Ha törölnie kell a késleltetett indítást, 
nyomja meg hosszan a Keep Warm/
Cancel gombot. A késleltetett indítás 
törlődik, és a rizsfőző elindul.

MEGJEGYZÉS:
A Timer gombot az elkészítési 
program beállítása után 5 
másodpercen belül meg kell nyomni, 
ellenkező esetben a rizsfőző elindul, 
és nem lehet beállítani a késleltetett 
indítást.

MEGJEGYZÉS:
A késleltetett indítás az az idő, amely 
után a rizsfőző elindul. Ez az idő nem 
tartalmazza magát az elkészítési időt.

MELEGEN TARTÁS
Az egyes programok befejezése után 
a rizsfőző automatikusan átvált melegen 
tartási módba. Ebben az üzemmódban 
a rizsfőző 2 órán keresztül melegen tartja az 
elkészített rizst/ételt.
Ha törölnie kell a melegen tartás módot, és 
ki kell kapcsolnia a rizsfőzőt, nyomja meg 
hosszan a Keep Warm/Cancel gombot.
A melegen tartás mód automatikusan is 
beállítható. Fontos azonban, hogy a rizsfőző 
készenléti üzemmódban legyen. A rizsfőző 
automatikusan készenléti üzemmódba 
kapcsol, miután a melegen tartási üzemmód 
véget ér. 

Ha a rizsfőző melegen tartás módban van, 
nyomja meg a Keep Warm/Cancel gombot 
a melegen tartás mód törléséhez és a rizsfőző 
készenléti módba kapcsolásához.
Most nyomja meg a Keep Warm/Cancel 
gombot, és a rizsfőző melegen tartás 

üzemmódba kapcsol. A rizsfőző ebben az 
üzemmódban akár 24 óráig is lehet.

TIPPEK ÉS TANÁCSOK 
A RIZSFŐZŐ BIZTONSÁGOS 
HASZNÁLATÁHOZ
Helyezze a rizsfőzőt egy sima és stabil 
munkafelületre, kellő távolságra az 
érzékeny anyagoktól (például függönyöktől, 
sötétítőktől).
A kerámia edény külső felületének 
száraznak és tisztának kell lennie, nehogy 
a szennyeződés és az ételmaradék odaégjen.
Használat előtt ellenőrizze a rizsfőző belsejét, 
és távolítson el minden szennyeződést és 
ételmaradékot.
Elkészítés közben ne távolítsa el a külső vagy 
belső fedelet. Forrázásveszély nagyon forró 
gőz miatt. Ha azonban ellenőriznie kell az 
ételkészítést, mindig használjon konyhai 
kesztyűt a fedő levételéhez, és magától el 
emelje fel a fedőt. Hagyja kiszökni a gőzt, 
mielőtt a kerámia edény közelébe tenné 
a kezét.
Mindig használjon konyhai kesztyűt vagy 
konyharuhát, amikor forró kerámia edényt 
vagy forró fedőt kezel. Ne érintse meg a forró 
részeket puszta kézzel, mert fennáll a súlyos 
égési sérülések veszélye.
Ne használja a rizsfőzőt, ha az üres.
Ne tegye ki a kerámia edényt vagy a fedelet 
hősokknak.
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A készülék tisztítása előtt először mindig 
húzza ki a tápkábelt, és várja meg, míg 
a készülék teljesen kihűl. A rizsfőzőt minden 
használat után mossa el.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

NE MOSSA FOLYÓ VÍZ ALATT 
A KÉSZÜLÉKET, ANNAK CSATLAKOZÓ 
KÁBELJÉT VAGY CSATLAKOZÓ 
DUGÓJÁT, ÉS NE MERÍTSE VÍZBE VAGY 
MÁS FOLYADÉKBA.

FIGYELEM!
A tisztításhoz ne használjon 
éles eszközöket, vegyszert, 

oldószert, benzint vagy egyéb hasonló 
anyagot. Semmiképpen ne tisztítsa 
a készüléket gőzkészülékkel.

KERÁMIA EDÉNY, FEDŐK ÉS 
TARTOZÉKOK
Tisztítás előtt győződjön meg arról, hogy 
a kerámia vezetők és fedelek kellően 
lehűlnek.
Mossa ki a kerámia edényt, a fedeleket, 
a tálalólapátot, a mérőkanalat és 
a tálalókanalat meleg vízben, kevés semleges 
mosogatószerrel. Azután rendesen öblítse le 
tiszta vízzel és szárítsa meg.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

Ügyeljen arra, hogy ne törje szét 
a fedőt és a kerámia edényt, amikor 
dolgozik velük.
Ha az ételt odaégne, öntsön meleg 
vizet egy kerámia edénybe, és adjon 
hozzá egy kevés semleges konyhai 
mosogatószert. Hagyja rajta egy ideig, 
majd óvatosan távolítsa el a rásült ételt 
poliamid sörtés kefével.

FIGYELMEZ-
TETÉS!

A rizsfőző egyetlen alkatrésze sem 
mosható mosogatógépben.

RIZSFŐZŐ
Enyhén nedves ruhával törölje le a rizsfőző 
testét és belsejét, majd törölje szárazra.
Mielőtt a kerámia edényt a rizsfőzőbe 
helyezné, győződjön meg arról, hogy az alja 
száraz és tiszta.

TÁROLÁS
Mielőtt elteszi a készüléket, győződjön meg 
róla, hogy tiszta, száraz és teljesen kihűlt. 
Jól szellőző száraz helyen tárolja, ahol 
gyermekek és állatok nem férhetnek hozzá.
A tartozékokat és a tápkábelt a kerámia 
edénybe helyezheti.
A rizsfőzőre ne tegyen semmilyen tárgyat.

KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS
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A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ
A használt csomagolóanyagokat az önkormányzat által kijelölt hulladékgyűjtő helyre helyezze el.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS KÉSZÜLÉKEK MEGSEMMISÍTÉSE
Ez a jel a terméken vagy a kísérő dokumentációban azt jelzi, hogy a használt elektromos 
és elektronikus készülékeket nem szabad a háztartási hulladék közé dobni. A megfelelő 
megsemmisítéshez és újrafelhasználáshoz az ilyen terméket adja le a kijelölt gyűjtőhelyeken. 
Az EU országaiban, illetve más európai országokban a használt termékeket azonos új termék 
vásárlása esetén az eladás helyén is le lehet adni. A termék megfelelő módon történő 
megsemmisítésével segít megőrizni az értékes természeti erőforrásokat, és hozzájárul 
a nem megfelelő hulladék-megsemmisítés által okozott esetleges negatív környezeti és 
egészségügyi hatások megelőzéséhez. A további részletekről a helyi önkormányzati hivatal 
vagy a legközelebbi hulladékgyűjtő hely ad tájékoztatást. Ezen hulladékfajta nem megfelelő 
megsemmisítése a nemzeti előírásokkal összhangban bírsággal sújtható.

Vállalkozások számára az Európai Unió országaiban
Ha elektromos vagy elektronikus berendezést kíván megsemmisíteni, erre vonatkozóan kérjen 
információkat a termék eladójától vagy forgalmazójától.

Megsemmisítés Európai Unió országain kívül
Ez a jelzés az Európai Unióban érvényes. Ha ezt a terméket meg akarja semmisíteni, a szükséges 
tájékoztatásért forduljon a termék eladójához vagy a helyi önkormányzat illetékes osztályához.

Ez a termék teljesíti minden rá vonatkozó EU-irányelv alapkövetelményeit.

Változtatások a szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes figyelmeztetés nélkül 
történhetnek, minden módosításra vonatkozó jog fenntartva.

A cseh nyelvű az eredeti változat.
A gyártó címe: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01


